
 

 1 / 9 

體育局 

統一管理制度普通的專業或職務能力評估對外開考 

第一職階二等高級技術員(體育設施管理範疇)  

(開考編號：003-TS-ID-2022) 

Instituto do Desporto 

Concurso de avaliação de competências profissionais ou funcionais, comum, externo, do 

regime gestão uniformizada, para técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, área de 

gestão de instalações desportivas 

(N.º do concurso: 003-TS-ID-2022) 

投考人最後名單 

Lista final de candidatos 

體育局以行政任用合同制度填補高級技術員職程第一職階二等高級技術員(體育

設施管理範疇) 兩個職缺，以及填補開考有效期屆滿前本局出現的以相同任用方式填補

的職缺。經二零二二年十月二十六日第四十三期《澳門特別行政區公報》第二組刊登

進行統一管理制度普通的專業或職務能力評估對外開考。現公佈投考人最後名單如下： 

Lista final de candidatos ao concurso de avaliação de competências profissionais ou 

funcionais, comum, externo, do regime de gestão uniformizada, para o preenchimento de dois 

lugares vagos de técnico superior de 2.ª classe, 1.° escalão, da carreira de técnico superior, área 

de gestão de instalações desportivas, em regime de contrato administrativo de provimento do 

Instituto do Desporto, e dos que vierem a verificar-se neste Instituto, na mesma forma de 

provimento, até ao termo da validade do concurso, aberto por aviso publicado no Boletim 

Oficial da Região Administrativa Especial de Macau, n.º 43, II Série, de 26 de Outubro de 

2022: 
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1. 准考人： 

Candidatos admitidos: 

 

序號 

N.o 

姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.o 

1 歐嘉敏 AO, KA MAN 5191XXXX 

2 歐陽業恆 AU IEONG, IP HANG 5105XXXX 

3 陳芷晴 CHAN, CHI CHENG 1311XXXX 

4 陳志強 CHAN, CHI KEONG 1218XXXX 

5 陳智傑 CHAN, CHI KIT 5163XXXX 

6 陳在遙 CHAN, CHOI IO 1321XXXX 

7 陳嘉敏 CHAN, KA MAN 5213XXXX 

8 陳思瀚 CHAN, SZE HON 1439XXXX 

9 陳永鴻 CHAN, WENG HONG 5118XXXX 

10 曾浩東 CHANG, HOU TONG 1267XXXX 

11 周宇安 CHAO, U ON 1317XXXX 

12 張俏怡 CHEONG, CHIO I 1234XXXX 

13 張淑貞 CHEONG, SOK CHENG 1347XXXX 

14 鄭曼宜 CHIANG, MAN I 5129XXXX 

15 趙浩冬 CHIO, HOU TONG 1245XXXX 

16 鍾倩茵 CHONG, SIN IAN 1239XXXX 

17 何倩瑩 HO, SIN IENG 1546XXXX 

18 許家明 HOI, KA MENG 5173XXXX 

19 洪秀秀 HONG, SAO SAO 1327XXXX 

20 葉家濠 IP, KA HOU 1345XXXX 

21 郭麟 KUOK, LON 1323XXXX 

22 黎旭 LAI, IOK 5161XXXX 

23 林鴻盛 LAM, HONG SENG 5182XXXX 

24 劉梓豐 LAO, CHI FONG 1259XXXX 

25 劉健雁 LAO, KIN NGAN 5124XXXX 

26 劉健鳳 LAO, LAURETTA KIN FONG 5156XXXX 

27 李偉雄 LEI, WAI HONG 5109XXXX 

28 梁艷欣 LEONG, IM IAN 1343XXXX 
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1. 准考人： 

Candidatos admitidos: 

 

序號 

N.o 

姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.o 

29 梁嘉莉 LEONG, KA LEI 1250XXXX 

30 呂志文 LOI, CHI MAN 1220XXXX 

31 麥嘉雯 MAC, KA MAN 1233XXXX 

32 吳子謙 NG, CHI HIM 1323XXXX 

33 吳志堅 NG, CHI KIN 5135XXXX 

34 吳麗萍 NG, LAI PENG 1309XXXX 

35 吳洛民 NG, LOK MAN 1391XXXX 

36 施琪琪 SI, KEI KEI 1263XXXX 

37 戴博堯 TAI, POK IO 1248XXXX 

38 鄧凱之 TENG, HOI CHI 1235XXXX 

39 杜萃瑤 TOU, SOI IO 1226XXXX 

40 黃潤怡 VONG, ION I 5094XXXX 

41 韋名進 WAI, MENG CHON 1223XXXX 

42 黃亦儻 WONG, IEK TONG 1315XXXX 

43 黃家勝 WONG, KA SENG 1313XXXX 

44 黃永康 WONG, WENG HONG 1354XXXX 

 

 

2.   被除名的投考人： 

Candidatos excluídos: 

 

序號 

N.o 

姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.o 

備註 

Notas 

1 歐業楠 AU, IP NAM 1261XXXX (a) 

2 甘明祖 CAMPOS BABAROCA, 

JOSÉ MIGUEL 
1320XXXX (a) 

3 陳振暉 CHAN, CHAN FAI 5201XXXX (a) 

4 陳鳳霞 CHAN, FONG HA 5133XXXX (a) 

5 陳謙輝 CHAN, HIM FAI 5194XXXX (a) 
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2. 被除名的投考人： 

Candidatos excluídos: 

 

序號 

N.o 

姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.o 

備註 

Notas 

6 陳逸敏 CHAN, IAT MAN 1483XXXX (a) 

7 陳米泓 CHAN, MAI WANG 1313XXXX (a) 

8 陳妙霞 CHAN, MIO HA 7363XXXX (a) 

9 陳濱 CHAN, PAN 1399XXXX (a) 

10 鄭嘉儀 CHENG, KA I 5157XXXX (a) 

11 程樺楓 CHENG, WA FONG 1223XXXX (a) 

12 張嘉熙 CHEONG, KA HEI 1316XXXX (a) 

13 張嘉明 CHEONG, KA MENG 5208XXXX (a) 

14 張立堅 CHEONG, LAP KIN 5181XXXX (a) 

15 張倩怡 
CHEONG, SIN YI 

LOUISA 
1370XXXX (a), (b) 

16 張廷豐 CHEONG, TENG FONG 1233XXXX (a) 

17 趙偉強 CHIO, WAI KEONG 1357XXXX (a) 

18 蔡明杰 CHOI, MING KIT 1535XXXX (a) 

19 蔡柏倫 CHOI, PAK LON 1240XXXX (a) 

20 崔婉琪 CHOI, UN KEI 5123XXXX (a) 

21 莊卓華 CHONG, CHEOK WA 1241XXXX (a) 

22 鍾志華 CHONG, CHI WA 5177XXXX (a) 

23 莊文亮 CHONG, MAN LEONG 5165XXXX (a) 

24 曹衍儀 CHOU, IN I 1221XXXX (a) 

25 曹美娟 CHOU, MEI KUN 5181XXXX (a) 

26 朱維國 CHU, WAI KUOK 5110XXXX (a) 

27 馮永延 FUNG, WENG IN 5158XXXX (a) 

28 何翊琳 HO, IEK LAM 1325XXXX (a) 

29 何偉杰 HO, WAI KIT 1223XXXX (a) 

30 許凱威 HOI, HOI WAI 1315XXXX (a) 

31 許若怡 HOI, IEOK I 5165XXXX (a) 
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2. 被除名的投考人： 

Candidatos excluídos: 

 

序號 

N.o 

姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.o 

備註 

Notas 

32 葉少欣 IP, SIO IAN 5165XXXX (a) 

33 甘仲昇 KAM, CHONG SENG 1247XXXX (a) 

34 簡祖培 KAN, CHOU PUI 5173XXXX (a) 

35 鄺衛敏 KONG, WAI MAN 1308XXXX (a) 

36 高卓華 KOU, CHEOK WA 1290XXXX (a) 

37 高凱俊 KOU, HOI CHON 1354XXXX (a), (b) 

38 高宇文 KOU, U MAN 5170XXXX (a) 

39 郭均熾 
KUOK, KUAN CHI 

JOAQUIM 
5129XXXX (a) 

40 黎國雄 LAI, KUOK HONG 5162XXXX (a) 

41 黎寶賢 LAI, POU IN 1343XXXX (c) 

42 林佳茵 LAM, KAI IAN 1555XXXX (a) 

43 林啓源 LAM, KAI UN 5199XXXX (a) 

44 林國偉 LAM, KUOK WAI 5101XXXX (a) 

45 林倩雯 LAM, SIN MAN 1297XXXX (a) 

46 林運 LAM, WAN 5197XXXX (a) 

47 劉嘉雯 LAO, KA MAN 5159XXXX (a) 

48 李子喬 LEI, CHI KIO 1332XXXX (a), (b) 

49 李志德 LEI, CHI TAK 5181XXXX (a) 

50 李艷琪 LEI, IM KEI 5132XXXX (a) 

51 李燕南 LEI, IN NAM 1387XXXX (a) 

52 李健烽 LEI, KIN FONG 1260XXXX (a) 

53 李高斌 LEI, KOU PAN 5165XXXX (a) 

54 李貴賢 LEI, KUAI IN 1217XXXX (a) 

55 李文峰 LEI, MAN FONG 1281XXXX (a) 

56 李銘傑 LEI, MENG KIT 1262XXXX (a) 

57 李婷婷 LEI, TENG TENG 1254XXXX (a) 

58 梁廖健桂 LEONG LIO, KIN KUAI 5121XXXX (b), (c) 
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2.被除名的投考人： 

Candidatos excluídos: 

 

序號 

N.o 

姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.o 

備註 

Notas 

59 梁志峰 LEONG, CHI FONG 1351XXXX (a) 

60 梁志明 LEONG, CHI MENG 5155XXXX (d) 

61 梁敬昇 LEONG, KENG SENG 1260XXXX  (a), (d) 

62 梁樂彤 LEONG, LOK TONG 1308XXXX (a) 

63 梁東海 LEONG, TONG HOI 5156XXXX (a) 

64 梁宇龍 LEONG, U LONG 5209XXXX (a) 

65 梁琬琪 LEONG, UN KEI 1308XXXX (a) 

66 梁嘉鴻 LEUNG, KA HUNG 1476XXXX (a) 

67 連卓輝 LIN, CHEOK FAI 5200XXXX (a) 

68 廖永杰 LIO, WENG KIT 5191XXXX (a) 

69 劉家琦 LIU, JIAQI 1436XXXX (a) 

70 劉鈺淇 LIU, YUQI 1393XXXX (a) 

71 駱浩樑 LOK, HOU LEONG 5156XXXX (a) 

72 陸嘉頌 LOK, KA CHONG 1300XXXX (a) 

73 麥麗珍 MAK, LAI CHAN 5141XXXX (a) 

74 梅偉強 MUI, WAI KEONG 5172XXXX (a) 

75 吳鳳美 NG, FONG MEI 5190XXXX (a) 

76 吳潔玲 NG, KIT LENG 1237XXXX (a) 

77 吳絲雨 NG, SI U 1313XXXX (a) 

78 潘兆俊 PUN, SIO CHON 5123XXXX (a), (b) 

79 冼煒洛 SIN, WAI LOK 1265XXXX (b) 

80 蕭焯彬 SIO, CHEOK PAN 1237XXXX (a) 

81 蘇淑玲 SOU, SOK LENG 1315XXXX (a) 

82 蘇雲揚 SOU, WAN IEONG 5168XXXX (a) 

83 譚燕萍 TAM, IN PENG 5164XXXX (a) 

84 譚玉珍 TAM, IOK CHAN 5191XXXX (a) 

85 鄧展鴻 TANG, CHIN HONG 1253XXXX (a) 
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2.被除名的投考人： 

Candidatos excluídos: 

 

序號 

N.o 

姓名 

Nome 

身份證編號 

BIR N.o 

備註 

Notas 

86 鄧家俊 TANG, KA CHON 1226XXXX (a) 

87 鄧榮昌 TANG, VENG CHEONG 5105XXXX (a) 

88 杜耀祖 TOU, IO CHOU 5159XXXX (a), (b) 

89 黃偉傑 VONG, WAI KIT 1221XXXX (a) 

90 雲暉鈞 WAN, FAI KUAN 1308XXXX (a) 

91 王佳旭 WANG, JIAXU 1478XXXX (a) 

92 黃雅意 WONG, NGA I 1283XXXX (a) 

93 黃婉珊 WONG, UN SAN 5190XXXX (a) 

94 鄔燕蘭 WU, IN LAN 5126XXXX (a) 

95 吳思親 WU, SSU CHIN 1514XXXX (a) 

備註 (被除名的投考人) 

Notas (Candidatos excluídos) 

被除名的原因   

Motivos de exclusão: 

(a) 學歷證明文件副本未能證明屬主修體育設施管理、設施管理、設施及樓宇管

理、樓宇管理、酒店管理或相類範疇學科； 

A cópia do documento comprovativo das habilitações académicas entregue não 

comprova à especialização em gestão de instalações desportivas, gestão de 

instalações, gestão de instalações e administração de edifícios, administração de 

edifício, gestão hoteleira ou afins; 

(b) 欠交可證明符合經第21/2021號行政法規重新公佈及重新編號的第14/2016號行

政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》第十二條第二款第一項至第五項

的證明文件副本； 

Falta de entrega da cópia dos documentos comprovativos que podem comprovar o 

preenchimento do disposto nas alíneas 1) a 5) do n.o 2 do artigo 12.o do Regulamento  

Administrativo n.o 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos de 

acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), republicado e reordenado pelo 

Regulamento Administrativo n.o 21/2021; 



 

 8 / 9 

(c) 欠交開考通告所要求的學歷證明文件副本； 

Falta de entrega da cópia do documento comprovativo das habilitações académicas 

exigidas no aviso de abertura do concurso; 

(d) 所提交的個人資料紀錄或證明已失效。 

O registo biográfico ou certidão entregue é expirado. 

根據經第21/2021號行政法規重新公佈及重新編號的第14/2016號行政法規《公務人

員的招聘、甄選及晉級培訓》第二十八條第一款及第二十九條第一款的規定，被除名

的投考人可自本名單於公職開考網頁公佈翌日起五個工作日內向典試委員會提起聲明

異議(2023年1月3日至9日)，或可自本名單於公職開考網頁公佈翌日起十個工作日內向

許可開考的實體提起任意上訴(2023年1月3日至16日)。 

Nos termos do n.o 1 do artigo 28.o e n.o 1 do artigo 29.o do Regulamento Administrativo 

n.o 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 

serviços públicos), republicado e reordenado pelo Regulamento Administrativo n.o 21/2021, 

os candidatos excluídos podem apresentar reclamação para o júri, no prazo de cinco dias úteis 

(de 3 a 9 de Janeiro de 2023), contados a partir do dia seguinte à data da publicação da presente 

lista na página electrónica dos concursos da função pública, ou podem interpor recurso 

facultativo para a entidade que autorizou a abertura do concurso, no prazo de dez dias úteis (de 

3 a 16 de Janeiro de 2023), contados a partir do dia seguinte à data da publicação da presente 

lista na página electrónica dos concursos da função pública. 

二零二二年十二月二十八日於體育局。 

Instituto do Desporto, aos 28 de Dezembro de 2022. 

 

  典試委員會： 

O Júri:  

 

主席 

Presidente 

 

傅斯娜 

Fu Si Na 
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正選委員 

Vogal efectivo 

 

黃美瑜 

Wong Mei U 

候補委員 

Vogal suplente 

 

崔震聲 

Choi Chan Seng 

 

  


